
6264 Bilag til f. t. 1. om Danmarks tilslutning til EU's forfatningstraktat (bd II) 

Artikel 201 

Fællesskabet indleder et snævert samarbejde 
med Organisationen for Økonomisk Samarbej- 
de; de nærmere retningslinjer herfor fastlægges i 
gensidig forståelse. 

Artikel 202 

Bestemmelserne i denne traktat er ikke til hin- 
der for, at de regionale unioner mellem Belgien 
og Luxembourg, og mellem Belgien, Luxem- 
bourg og Nederlandene fortsat består og gen- 
nemføres, i det omfang disse regionale unioners 
mål ikke nås ved anvendelsen af denne traktat. 

Artikel 203 

Såfremt en handling fra Fællesskabets side vi- 
ser sig påkrævet for at virkeliggøre et af Fælles- 
skabets mål, og denne traktat ikke indeholder 
fornøden hjemmel hertil, udfærdiger Rådet på 
forslag af Kommissionen og efter at have ind- 
hentet udtalelse fra Europa-Parlamentet med en- 
stemmighed passende forskrifter herom. 

ARTIKEL 204-205 

(ophævet) 

Artikel 206170) 

Fællesskabet kan med en eller flere stater eller 
internationale organisationer indgå aftaler, hvor- 
ved der skabes en associering med gensidige ret- 
tigheder og forpligtelser, fælles optræden og 
særlige procedureregler. 

Disse aftaler indgås af Rådet, der træffer afgø- 
relse med enstemmighed efter høring af Europa- 
Parlamentet. 

Såfremt disse aftaler indebærer ændringer i 
denne traktat, skal ændringerne forud vedtages 
efter proceduren i artikel IV-443 i traktaten om 
en forfatning for Europa. 

170) Som ændret ved artikel 10 i protokol nr. 36 til forfat- 
ningstraktaten. 

Artikel 207 

De protokoller, der i gensidig forståelse mel- 
lem medlemsstaterne knyttes som bilag til denne 
traktat, udgør en integrerende del af traktaten. 

Artikel 208 

Denne traktat er indgået for ubegrænset tid. 

AFSNIT VI 

BESTEMMELSER VEDRØRENDE 
BEGYNDELSESPERIODEN 

Artikel 209-223 

(ophævet) 

Afsluttende bestemmelser 

Artikel 224 

Denne traktat skal ratificeres af De Høje Kon- 
traherende Parter i overensstemmelse med dis- 
ses forfatningsmæssige bestemmelser. Ratifika- 
tionsdokumenterne deponeres hos Den Italien- 
ske Republiks Regering. 

Denne traktat træder i kraft den første dag i 
den måned, der følger efter deponeringen af det 
sidste ratifikationsdokument. Finder deponerin- 
gen sted mindre end femten dage før begyndel- 
sen af den følgende måned, træder traktaten dog 
i kraft den første dag i den anden måned efter de- 
poneringen. 

Artikel 225171) 

Denne traktat, der er udarbejdet i ét eksemplar 
på fransk, italiensk, nederlandsk og tysk, hvilke 
fire tekster har samme gyldighed, deponeres i 
Den Italienske Republiks Regerings arkiver. 
Denne Regering fremsender en bekræftet af- 
skrift til de øvrige signatarstaters regeringer. 

Teksterne til denne traktat på dansk, engelsk, 
estisk, finsk, græsk, irsk, lettisk, litauisk, malte- 
sisk, polsk, portugisisk, slovakisk, slovensk, 
spansk, svensk, tjekkisk og ungarsk har tilsva- 
rende gyldighed. 

171) Som ændret ved artikel 11 i protokol nr. 36 til forfat- 
ningstraktaten. 


